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This exception in this 
half is in the Angle’s 
words applying to the 

past. 

  

Genesis 22: The Sacrifice of Isaac 
 וַיֹּאמֶר; אַבְרָהָם-אֶתנִסָּה , הִיםל-הָאֱוְ, אַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה, וַיְהִי א

 יְחִידְךָ-בִּנְךָ אֶת-אֶתנָא - קַחוַיֹּאמֶר ב  . וַיֹּאמֶר הִנֵּנִיאַבְרָהָם, אֵלָיו
, שָׁםוְהַעֲלֵהוּ ; הַמֹּרִיָּהאֶרֶץ -אֶל, לְךָ-וְלֶךְ, יִצְחָק-אֶת, אָהַבְתָּ-אֲשֶׁר

,  בַּבֹּקֶראַבְרָהָם וַיַּשְׁכֵּם ג  .אֲשֶׁר אֹמַר אֵלֶיךָ, עַל אַחַד הֶהָרִים, עֹלָהלְ
, וַיְבַקַּע; וְאֵת יִצְחָק בְּנוֹ,  אִתּוֹנְעָרָיושְׁנֵי -וַיִּקַּח אֶת, חֲמֹרוֹ-וַיַּחֲבֹשׁ אֶת

 בַּיּוֹם ד  .הִיםל-הָאֱלוֹ -אָמַר-הַמָּקוֹם אֲשֶׁר-אֶל, וַיֵּלֶךְוַיָּקָם , לָהעֲצֵי עֹ
              .מֵרָחֹק-הַמָּקוֹם-אֶתעֵינָיו וַיַּרְא -  אֶתאַבְרָהָםוַיִּשָּׂא , הַשְּׁלִישִׁי

, עַרוַאֲנִי וְהַנַּ, הַחֲמוֹר-לָכֶם פֹּה עִם-שְׁבוּ, נְעָרָיו-אֶל אַבְרָהָם וַיֹּאמֶר ה
עֲצֵי - אֶתאַבְרָהָם וַיִּקַּח ו  .וְנָשׁוּבָה אֲלֵיכֶם, וְנִשְׁתַּחֲוֶה; כֹּה-עַדנֵלְכָה 
; הַמַּאֲכֶלֶת-הָאֵשׁ וְאֶת-אֶת, בְּיָדוֹוַיִּקַּח , יִצְחָק בְּנוֹ-וַיָּשֶׂם עַל, הָעֹלָה
, וַיֹּאמֶר אָבִי, יו אָבִאַבְרָהָם- יִצְחָק אֶלוַיֹּאמֶר ז  . יַחְדָּו,שְׁנֵיהֶםוַיֵּלְכוּ 
, וַיֹּאמֶר ח  .לְעֹלָה, הַשֶּׂהוְאַיֵּה , הִנֵּה הָאֵשׁ וְהָעֵצִים, וַיֹּאמֶר; הִנֶּנִּי בְנִי, וַיֹּאמֶר
, וַיָּבֹאוּ ט  .יַחְדָּו,  שְׁנֵיהֶםוַיֵּלְכוּ; בְּנִי,  הַשֶּׂה לְעֹלָהלּוֹ-יִרְאֶה הִיםל-אֱ, אַבְרָהָם

וַיַּעֲרֹךְ , חַהַמִּזְבֵּ- אֶתאַבְרָהָם שָׁם וַיִּבֶן, הִיםל-הָאֱלוֹ -רהַמָּקוֹם אֲשֶׁר אָמַ-אֶל
      .מִמַּעַל לָעֵצִים, הַמִּזְבֵּחַ-וַיָּשֶׂם אֹתוֹ עַל, יִצְחָק בְּנוֹ-אֶת, וַיַּעֲקֹד; הָעֵצִים-אֶת

  .נוֹבְּ- אֶת, לִשְׁחֹט, הַמַּאֲכֶלֶת-אֶתוַיִּקַּח , יָדוֹ-  אֶתאַבְרָהָם וַיִּשְׁלַח י
 ;אַבְרָהָם אַבְרָהָם, וַיֹּאמֶר, הַשָּׁמַיִם-מִן, 'ה מַלְאַךְ אֵלָיו וַיִּקְרָא יא 

, תַּעַשׂ לוֹ-וְאַל, הַנַּעַר-אֶלתִּשְׁלַח יָדְךָ -אַל, וַיֹּאמֶר יב  .הִנֵּנִי, וַיֹּאמֶר
בִּנְךָ - אֶת חָשַׂכְתָּוְלֹא ,  אַתָּההִיםל-אֱיְרֵא -כִּי, כִּי עַתָּה יָדַעְתִּי: מְאוּמָה

, אַחַר, אַיִל- וְהִנֵּהוַיַּרְא, עֵינָיו- אֶתאַבְרָהָם וַיִּשָּׂא יג  .מִמֶּנִּי, יְחִידְךָ- אֶת
 וַיַּעֲלֵהוּ לְעֹלָה, הָאַיִל-אֶתוַיִּקַּח  אַבְרָהָםוַיֵּלֶךְ ; נֶאֱחַז בַּסְּבַךְ בְּקַרְנָיו

אֲשֶׁר ,  יִרְאֶה'ה ,קוֹם הַהוּאהַמָּ- שֵׁםאַבְרָהָם וַיִּקְרָא יד  .תַּחַת בְּנוֹ
, שֵׁנִית, אַבְרָהָם-אֶל, 'ה מַלְאַךְ וַיִּקְרָא טו  .ה יֵרָאֶ'הבְּהַר , הַיּוֹםיֵאָמֵר 

-אֶתיַעַן אֲשֶׁר עָשִׂיתָ ,  כִּי :'ה-בִּי נִשְׁבַּעְתִּי נְאֻם, וַיֹּאמֶר טז  .הַשָּׁמָיִם-מִן
, בָרֵךְ אֲבָרֶכְךָ-כִּי יז  .יְחִידֶךָ-נְךָ אֶתבִּ-אֶת, וְלֹא חָשַׂכְתָּ, הַדָּבָר הַזֶּה

; שְׂפַת הַיָּם-אֲשֶׁר עַל, וְכַחוֹל,  הַשָּׁמַיִםכְּכוֹכְבֵיזַרְעֲךָ -וְהַרְבָּה אַרְבֶּה אֶת
, עֵקֶב,  הָאָרֶץגּוֹיֵיכֹּל ,  בְזַרְעֲךָוְהִתְבָּרְכוּ יח  . שַׁעַר אֹיְבָיואֵת, וְיִרַשׁ זַרְעֲךָ
- אֶלוַיֵּלְכוּ יַחְדָּו וַיָּקֻמוּ, נְעָרָיו- אַבְרָהָם אֶלוַיָּשָׁב יט .עְתָּ בְּקֹלִיאֲשֶׁר שָׁמַ

    .בִּבְאֵר שָׁבַע, אַבְרָהָםוַיֵּשֶׁב ; שָׁבַעבְּאֵר 
 הִנֵּה יָלְדָה  :לֵאמֹר, וַיֻּגַּד לְאַבְרָהָם, אַחֲרֵי הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה, וַיְהִי כ

, אָחִיו בּוּז-וְאֶת, עוּץ בְּכֹרוֹ-אֶת כא  .לְנָחוֹר אָחִיךָ-יםבָּנִ, הִוא-מִלְכָּה גַם
-פִּלְדָּש וְאֶת-וְאֶת, חֲזו-כֶּשֶׂד וְאֶת-וְאֶת כב  . אֲרָםאֲבִי, קְמוּאֵל-וְאֶת
שְׁמֹנָה אֵלֶּה יָלְדָה ; רִבְקָה-יָלַד אֶת, וּבְתוּאֵל כג  .בְּתוּאֵל, וְאֵת, יִדְלָף
-גַּםוַתֵּלֶד ; וּשְׁמָהּ רְאוּמָה, וּפִילַגְשׁוֹ כד  .אַבְרָהָם לְנָחוֹר אֲחִי, מִלְכָּה

    .מַעֲכָה-תַּחַשׁ וְאֶת-וְאֶת, גַּחַם-טֶבַח וְאֶת-הִוא אֶת
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